9MM 3-LUG BLAST CAN

Direct concussive forces down range and away from the shooter! The Blastwave
3-lug blast shield works with any 9MM 3-lug attachment and allows for quick
detachment when using a sound suppressor.

Attributes

Name: 9MM 3-LUG BLAST CAN
Manufacturer: ANGSTADT ARMS
Product no.: 100036342

Mfr. No.: AAO93LBCO1

Caliber: 9 mm (.355-.356)
Finish: Black

Make: AR-15

Delivery weight: 0.191kg
Shipping height: 25mm

Shipping width: 127mm
Shipping length: 171mm

UPC: 853427007455

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den 9MM 3LUG BLAST CAN

Einfilhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Erwerb des 9MM 3LUG BLAST CAN von ANGSTADT ARMS. Dieses Produkt ist dafiir
konzipiert, direkte Druckwellen in Richtung Ziel und weg vom Schiitzen zu leiten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv verwenden, folgen Sie bitte den nachstehenden Sicherheitshinweisen und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemanR den Anweisungen des Herstellers.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und gefahrdeten Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich tber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie immer geeignete personliche Schutzausristung (z. B. Gehoérschutz, Augenschutz).

Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen 9MM 3LugZubehdrteilen.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgeman installiert ist, bevor Sie es verwenden.

Vermeiden Sie es, das Produkt in geschlossenen oder schlecht beliifteten Bereichen zu verwenden, um die
Ansammlung geféhrlicher Gase zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in den Blast Can gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:
® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.

® Befestigen Sie den Blast Can sicher an der Miindung der Waffe.
® Uberpriifen Sie die Verbindung, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine Leckagen aufweist.

2. Verwendung:
® Verwenden Sie das Produkt ausschlie3lich fir den vorgesehenen Zweck.
® Achten Sie darauf, dass sich wahrend des Schusses keine Personen in der Nahe der Druckwelle

befinden.
® Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gemaf den Pflegeanweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollstandig entleert ist, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anfragen zu Sicherheitsproblemen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Héandler.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um einen sicheren Einsatz des
9MM 3LUG BLAST CAN zu gewabhrleisten. lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Prioritat.



Safety Instruction Guide for 9MM 3LUG BLAST CAN

Introduction

Thank you for choosing the 9MM 3LUG BLAST CAN. This product is designed to direct concussive forces down
range and away from the shooter, enhancing your shooting experience while maintaining safety. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always treat the 9MM 3LUG BLAST CAN as if it is loaded.

Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the use of this product.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the product regularly for any signs of damage or wear.

Use only with compatible 9MM 3lug attachments.

Follow all local laws and regulations regarding the use of suppressors and muzzle devices.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Ensure that the shooting area is clear of people and obstacles before firing.

Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.

Avoid using the product in a manner that could cause injury to yourself or others.

Be aware of your surroundings and ensure that the area behind your target is safe.

If you experience any unusual noise or performance issues during use, cease operation immediately and
inspect the product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove any existing attachments from the firearm's muzzle.

Align the 9MM 3LUG BLAST CAN with the 3lug attachment point on your firearm.
Twist the Blast Can clockwise to securely attach it to the firearm.

Verify that the Blast Can is firmly attached and does not wobble.

2. Usage:

Load your firearm according to the manufacturer's instructions.

Position yourself in a stable shooting stance.

Aim at the designated target area, ensuring that the shooting environment is safe.

Fire the weapon while maintaining a firm grip on the firearm.

After firing, check the area for any potential hazards before reloading or making adjustments.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding hazardous waste.

® Do not throw the product in regular household waste.

® |f the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal instructions.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the EUbased contact point associated with this product.
Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls and product updates.

By following this safety instruction guide, you can help ensure a safe and enjoyable experience while using the 9MM
3LUG BLAST CAN. Thank you for prioritizing safety!






Guide de Sécurité du Produit pour le 9MM 3LUG
BLAST CAN ANGSTADT ARMS

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité du 9MM 3LUG BLAST CAN d'’ANGSTADT ARMS. Ce produit est congu pour
diriger les forces de concussion directement vers l'avant et loin du tireur. Il est important de suivre ces instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit.

Utilisez uniguement des accessoires compatibles avec le 3lug 9MM.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des protections auditives lorsque vous utilisez le 9MM 3LUG BLAST CAN.
Utilisez le produit dans un environnement appropri€, loin des personnes non impliquées.
Ne pointez jamais le produit vers vous ou vers d'autres personnes.

Assurezvous que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant d'utiliser le produit.

Ne jamais utiliser le produit si vous étes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du 3LUG BLAST CAN :

® Vérifiez que le produit est propre et en bon état.

® Alignez le 3lug du blast can avec le récepteur de votre arme.

® Tournez dans le sens des aiguilles d'une montre pour fixer le blast can.
® Assurezvous qu'il est bien fixé avant d'utiliser I'arme.

2. Utilisation :
® Chargez votre arme conformément aux instructions du fabricant.

® Positionnezvous correctement et assurezvous que votre posture est stable.
® Tirez avec précaution et respectez les régles de sécurité.

Instructions d'Elimination
®* Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements de tir.
® Sjle produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans I'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service ou de rappel.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation
du 9MM 3LUG BLAST CAN d'’ANGSTADT ARMS. Restez informé des mises & jour de rappel sur la plateforme
Safety Gate de I'UE et signalez tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Blast Can 9MM
3LUG di Angstadt Arms

Introduzione

Grazie per aver scelto il Blast Can 9MM 3LUG di Angstadt Arms. Questo dispositivo & progettato per dirigere le forze
di concussione direttamente verso il bersaglio, migliorando I'esperienza di tiro. E importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa guida & conforme alle normative
europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.

Non utilizzare il Blast Can in condizioni di malfunzionamento o danneggiato.

Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Blast Can.
Non puntare mai lI'arma verso persone o animali durante l'uso.

Non utilizzare il Blast Can in spazi chiusi senza adeguata ventilazione.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'uso.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione:

Assicurati che I'arma sia scarica.

Allinea il Blast Can con il supporto 3lug dell'arma.

Ruota il Blast Can in senso orario fino a quando non é saldamente fissato.
Controlla che non ci siano giochi o movimenti nel dispositivo.

2. Uso:

® Prima di ogni utilizzo, verifica che il Blast Can sia installato correttamente.
Durante il tiro, mantieni una posizione stabile e controllata.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla il Blast Can per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per il Dispositivo

® Non smontare il Blast Can se non & necessario.

® Per la pulizia, utilizzare un panno umido e asciutto. Non utilizzare solventi chimici aggressivi.

® Se il prodotto e danneggiato, interrompere immediatamente I'uso e contattare un professionista per la
valutazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Blast Can 9MM 3LUG di Angstadt
Arms. La sicurezza € la nostra priorita, e ci impegniamo a fornire prodotti che rispettino gli standard piu elevati.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Ostony Wybuchowej
Blastwave 9MM 3LUG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ostony wybuchowej Blastwave 9MM 3LUG firmy ANGSTADT ARMS. Produkt ten zostat
zaprojektowany, aby zapewni¢ bezpieczenstwo uzytkowania oraz maksymalng wydajnos¢. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.

Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej i akcesoriow.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia przed kazdym uzyciem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze wszystkie mocowania sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.

Nie uzywaj ostony, jesli jest uszkodzona lub niekompletna.

Zawsze no$ odpowiednig ochrone oczu i uszu podczas strzelania.

Unikaj kierowania broni w strone 0s6b lub zwierzat.

Stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych uzywania ttumikéw dzwieku w potaczeniu z ostona.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sig, ze bron jest wylgczona i niezatadowana.

® Zdejmij wszelkie istniejgce akcesoria z korica lufy.

® Przykre¢ ostone wybuchowa Blastwave do mocowania 9MM 3zebdéw, upewniajac sie, ze jest dobrze
zamocowana.

® Sprawdz, czy ostona jest stabilna i nie ma luzow.

2. Uzytkowanie:

® Przed kazdym strzelaniem sprawdz, czy ostona jest prawidlowo zamocowana.
® Uzywaj ostony tylko w potgczeniu z odpowiednim ttumikiem dzwieku.
® Po zakonczeniu strzelania odczekaj, az wszystkie elementy ostygng przed ich demontazem.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw niebezpiecznych.
® Nie wrzucaj produktu do ogélnych pojemnikéw na odpady.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ informacje na temat
odpowiednich metod utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem firmy ANGSTADT ARMS lub odwiedz nasza strone internetowa, aby uzyskac wiecej informacji.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z ostony wybuchowej Blastwave 9MM 3LUG jest kluczowe dla
ochrony Ciebie i innych. Prosimy o0 uwazne przestrzeganie powyzszych instrukcji oraz o regularne sprawdzanie
aktualnosci informaciji dotyczacych bezpieczenstwa produktu. Dziekujemy za zaufanie do naszych produktow i
zyczymy bezpiecznego uzytkowanial



Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Onnittelut 9MM 3LUG BLAST CAN tuotteen hankinnasta! Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla tehokkaan aanenvaimennuksen. Lue tdma ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttgjille. Ala anna lasten kayttaa tai kasitella tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, etté siiné ei ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Kayta aina suojaavia varusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Varmista, ettd ampumapaikka on turvallinen ja ettéd ympaérillasi ei ole muita henkil6ita.
Ala koskaan osoita asetta kohti ihnmisia tai elaimia.

Varmista, etta &dnenvaimennin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Valtd ampumista, jos tuote on vaurioitunut tai siind on nékyvia puutteita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
® Kiinnitd 9MM 3LUG BLAST CAN aseeseen varmistaen, etté se on tiukasti ja turvallisesti paikallaan.
® Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto:
® Aseta ase turvalliseen ampumapaikkaan.

® Kaynnista ase ja ammu varovasti, pitden huolta ymparistostasi.
® Kayta ddnenvaimenninta vain, jos se on tarkoitettu kaytettavaksi yndesséa aseesi kanssa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten ymparistosddnndsten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen roskikseen.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta havittdmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytté valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksia esittédessasi.

Kiitos, etté valitsit 9MM 3LUG BLAST CAN tuotteen. Turvallinen ja vastuullinen kayttd takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for 9MM 3LUG BLAST CAN

Introduktion

Tack for att du valt 9OMM 3LUG BLAST CAN fran ANGSTADT ARMS. Denna produkt ar utformad for att ge effektivt
skydd och forbattra din skytteupplevelse. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig funktionalitet, vanligen
folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller tecken pa slitage.

Forvara produkten pa en saker plats, oatkomlig for barn och obehdériga.
Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nar du anvander produkten.
Se till att produkten ar korrekt installerad innan anvéandning.

Anvand endast med kompatibla 9MM 3lug fasten.

Undvik att rikta produkten mot manniskor eller djur under anvandning.
Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:
® Kontrollera att vapnet &r avstéangt och avlagsna alla ammunition innan installation.
® Fast 9MM 3LUG BLAST CAN pa det kompatibla 9MM 3lug fastet.
® Sékerstall att produkten sitter ordentligt och ar sakrad innan anvandning.

2. Anvandning:
® Rikta alltid vapnet i en séker riktning.

® Anvand produkten endast i avsedda miljéer och under kontrollerade forhallanden.
® Vid bortkoppling av ljuddampare, gor detta forsiktigt for att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten enligt lokala bestammelser for avfallshantering.
e Atervinn material dar det &r méjligt, i enlighet med lokala miljoféreskrifter.

Kontaktinformation fér ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av 9MM 3LUG BLAST CAN, vanligen kontakta
tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare. Se till att ha produktens modellnummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en séker och effektiv anvandning
av din 9MM 3LUG BLAST CAN.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu 9MM 3LUG
BLAST CAN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt 9MM 3LUG BLAST CAN od spole¢nosti ANGSTADT ARMS. Tento navod
poskytuje dilezité informace o bezpeéném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZovanim téchto pokyn(
zajistite bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze produkt pouzivate v souladu s platnymi zakony a pfedpisy.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni produktu jej nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte produkt pouze s kompatibilnim 9MM 3lug pfisluSenstvim.

PFi pouzivani tlumiCe zvuku dbejte na spravnou instalaci a zabezpeceni.

Nikdy nesméfujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasahnout.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt spravné pfipojen a bezpecny.

PFi pouzivani dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny platné pro stfelbu a manipulaci se stfelnymi zbranémi.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Ujistéte se, ze je zbran vybita a bezpecna.

2. Pfipojte 9MM 3LUG BLAST CAN k odpovidajicimu 3lug adaptéru.
3. Otocte produkt, dokud nebude pevné a bezpec€né zajistén.

4. Zkontrolujte, zda je produkt spravné upevnén a bez vdle.

Pouzivani
Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu.
Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pro ochranu sluchu.

Dbejte na to, aby jste byli na bezpe€né vzdalenosti od ostatnich osob.
Po pouziti produkt diikladné vycistéte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* NepokouSejte se o opravy poSkozeného produktu sami.
® Pokud je produkt poSkozen, obratte se na odbornika na likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, nevahejte se obratit na nasi
zakaznickou podporu. Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné €isla modelu a vyrobce.

Timto navodem se fidte a zajistéte bezpecné pouzivani vaSeho 9MM 3LUG BLAST CAN. VaSe bezpecnost je nasi
prioritou.



